Allineare al bordo superiore del pannello porta.
Align with the top edge of the door panel.

Aligner au bord supérieur du panneau de la porte.
Mit der Oberkante der Dekorplatte fluchten.

Zet hem op één lijn met de bovenste rand van het
durpaneel.

Alinear respecto del borde superior del panel puerta.
Alinhe com a borda superior do painel da porta.
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DE-Aquastop

Dieses Wasserschutz/System schutz ihre Wohnung zuverlassing
vor Wasserschaden. Bei undichtem Wasserzulaufschlauch oder
undichtem Maschinensystem wird jeglicherweiterer Wasserzulauf
unterbunden.

Der Ventilkasten am Wasserstop Schlauch beinhaltet
elektrisch gesteuerte Bauteile. Er darf deshalb nicht in Wasser
getaucht werden. Sollte das Ventilkastengehause beschadigt
sein, ist unbedingt der Netzstecker aus zu ziehen.
Aquastop-Verlédgerung

Im Handel kénnen ldngere Aquastopschldauche gekauft
werden, die von einem Fachmann mit dem bestehenden
Aquastopschlauch ausgetauscht werden miissen. Bei einer
elgenméachtigen Verldngerung des Wasserzufuhrschlauches
tragt der Hersteller keine weitere Verantwortlichkelt.

CS-Systém Aquastop proti vyplaveni

Tento bezpeénostni systém chrani vas byt pred vyplavenim.
V pfipadé poruchy pfivodni hadice nebo netésnosti systému
spotiebife se prerusi pfivod vody.

Téleso bezpecnostniho ventilu namontovaného na hadici
Aquastop obsahuje elektrické prvky a nesmi se proto
namacet do vody. V pripadé jakéhokoli poSkozeni télesa
ventilu okamzité vytahnéte zastréku z elektrické zasuvky.

DA-Sikkerhed mod vandlakage

Dette sikkerhedssystem beskytter din lejlighed for vandskader.
Tilferslen af vand bliver afbrudt, hvis tillgbsslangen er defekt,
eller hvis maskynsystemet er uteet.

Sikkerhedsboksen pa slangen indeholder elkomponenter.
Boksen ma derfor ikke anbringes i vand.

Hvis boksen bliver beskadiget, skal stikket gjeblikkeligt
tages ud af stikkontakten.

EN-Aquastop safety device

The AQUASTORP is safety device. The aquastop assures that the
fresh water hose need only take the stress of water pressure
during the actual timer water is flowing. If the hose should begin
to leak during this time, the magnetic valve in the water spout
cuts off the flow, and the hose is relieved of pressure.
rOperating pressure DIN 44995.

The valve casing on the water-stop hose contains
electrically controlled components. It is should not,
therefore, be submersed in water. If the housing becomes
damaged the plug must be removed from the soket.

FR-Paliers de sécurités pour empecher les fuites

Le systéme est doté de sept paliers de sécurité pour éviter les
fuites d’eau et protége ainsi votre logement contre d’eventuels
degats matériels.

Si le tuyau d’arrivée d’eau n’est pas étanche ou si la machine
fuit, ce dispositif arrete I'ecoulement d’eau.

Le boitier de sécuirité qui controle P’arrivée d’eau est situé
sur le tuyau et contient des parties électriques. Il ne faut
donc pas le tremper dans I’eau. S’il est endommagé pour
une raison quelconque, débranchez immédiatement
I’appareil en retirant la prise.

NL-Dit veiligheidssysteem beveiligt uw woning tegen
waterschade.

Bij lekage in de aanvoerslang of in de machine zelf wordt de
wateraanvoer stopgezet. Het aflsuitmechanisme bevindt zich in
een doos op de aanvoerslang en bevat elektrische
componenten.

Daarom is het verboden het doosje in water onder te
dompelen.

Mocht de doos beschadigingen vertonen, dan dient de
stekker onmiddellijk uit de contactdoos te worden
genomen om aldus de netverbinding uit te schakelen.

PT-Seguranga contra os alagamentos

Este sistema de segurancga protege o seu apartamento contra
os danos provocados pela agua.

A entrada da agua é interrompida em caso de anomalia no tubo
de entrada ou de permeabilidade do sistema da maquina.

A caixa de seguranga anti/alagamento montada no tubo
contém partes eléctricas.

Nao deve, por isso, ser mergulhada na agua.

Se, por algun motivo, a caixa ficar danificada retire
imediatamente a ficha da tomada.

IT-Sicurezza contro gli allagamenti

Questo sistema di sicurezza protegge il vostro appartamento da
danni dellacqua.

In caso di guasto al tubo di entrata o permeabilita del sistema
della macchina, I'entrata dell’acqua viene interrotta.

La scatola della sicurezza anti-allagamento montata sul tubo,
contiene parti elettriche.

E’ pertanto proibito collocare la scatola stessa nell’acqua.
Nel caso in cui per una ragione qualsiasi la scatola subisca
danni, togliere immediatamente la presa di collegamento
dalla rete elettrica.

SV-Sidkerhetssystem mot dversvamning

Detta sakerhetssystem skyddar din lagenhet mot vattenskador.
Om de ingaende slangen gar sénder eller om maskinen lacker
vatten avbryts vattenintaget.

Ladan med 6versviamningsskyddet som &r monterad pa
slangen innehaller elektriska komponenter.

Darfér ar det forbjudet att placera ladan i fraga i vatten.
Dra omedelbart ut stikkontakten ur eluttaget om ladan
skadas av nagon anledning.

NO-Sikring mot oversvemmelse

Dette sikkerhetssystemet beskytter boligen din mot vannskader.
Dersom det oppstar en feil pa tilfarselsraret eller en lekkasje i
maskinen, vil vanntilferselen stenges.

Boksen med sikkerhetssystemet er plassert po slangen og
inneholder elektriske deler.

Boksen ma erfor aldri dyppes i vann.

Dersome boksen av en eller annen grunn blir skadet, ma
stopslet til maskinen snarest trekkes ut av stikkontakten.

Fl-Aquastop-turvajarjestelma

Téma turvajérjestelma suojaaasuntoasi vesivahingoilta.

Jos veden ottoletku tai koneen vesijarjestelma vuotaa, vedenotto
keskeytyy.

Aquastopl/turajarjestelmén kotelo on asennettu letkuun ja se
siséltaa sahkoéosia.

Ala laita koteloa veteen.

Jos kotelo jostain syysta vahingoittuu, kytke laite heti irti
sdhkdverkosta irrottamalla pistoke pistorasiasta.

PL-System AQUA STOP

AQUA STOP to system zabezpieczajgcy przed zalaniem.

W przypadku awarii weza doprowadzajgcego wode lub
nieszczelnosci pralki, doptyw wody jest automatycznie odcinany.
Urzadzenie zabezpieczajace przez zalaniem zamontowane na
wezu zawiera czesci elektryczne i nie moze byé zanurzane w
wodzie.

Jesli z jakiegokolwiek powodu urzadzenie zostanie
uskodzone, nalezy bezzwlocznie odigczy¢ je od zasilania.

ES-"Aquastop por septuplicado”

El sistema “AQUASTOP” por septuplicado protegesu vivienda de
forma fiable e de danos por escapes de agua. Se corta
inmediatamente el suministro del tubo de agua en caso de
cualquier fuga en tubos 0 en componentes del aparato.

El cajon de valvulas del tubo aquastop contiene
componentes eléctricos. Por este motivo no debe sumergirse
en agua. En caso de que el cajon de valvulas estruviera
danado, debe desconectarse de la red eléctrica,
desenchufando la clavija.

SK-Bezpeénost proti zatopeniu

Tento bezpecnostny system chrani vas byt pred Skodami
spdsobenymi vodou.

V pripade porusenia vstupnej rary alebo priepustnosti na
systeme zariadenia, vstup vody sa pozastavi.

Bezpeénostna skrinka proti zatopeniu namontovana na rtre
obsahuje elektrické sueéasti. Jet preto zakazané umiestnit
samotnu skrinku do vody. Ak sa skrinka z akasti.

Jet preto zakazané umiestnit samotnu skrinku do vody.

AKk sa skrinka z akchkolvek dévodov poskoddi,

HU-Az elaradas ellen védé biztonsagi berendezés.

Ez a biztonséagi berendezés megvédi a lakast a viz okozta
karoktél. Ha sérll a bemeneti csd, vagy a gép rendszere

atereszti a vizet, a vizbemenet leall.

A csére szerelt elaradas ellen védé biztonsagi doboz
elektromos alkotorészeket tartalmaz. Emiatt tilos a dobozt viz
ala helyezni. Ha barmilyen okb6l megsériil a doboz, valassza
le a csatlakoz6t az elektromos halézatrél.

RU-3awuTa oT 3aTonneHus

OTa npefoxpaHuTenbHasi cucteMa npenoTepallaeTt yrposy
3aronneHus Bawen ksapTupsl.

B cnyuyae HencnpaBHOCTY LIaHmA Noga4yn Bogbl UNn ytedek
M3 MalLMHbI Nogaya Bodbl B HEE NpepbIBaeTCs.

B coctaB kOpo6ku ¢ npeaoxpaHUTeNbHbIM YCTPOUCTBOM,
YCTaHOBINEHHbIM Ha LUNaHre, BXOAAT 3reKTpuyYeckue
KOMNOHeHTbI. [lo3aToMy, 3anpelyaeTca norpyxarb 3Ty
KOpoOKy B Boay. B cnyyae noBpexaeHUsi KOPpOOku no
Kakon-nmbo npuumHe cnegyet HeMeaneHHO OTKIUYUTb
MaLLUHY OT CETH ANEeTKPONUTAHMUS.

ihned' uskutoénite vypojenie z elektrickej siete.

HR AQUASTOP - Zasita pred poplavom

Ovaj sigurnosni sistem §titi vas stan od Stete koju moze uzrokovati
voda. U sluéaju kvara na dovodnoj cijevi ili u sluaju propustanja na
sistemu stroja za pranje posuda, prekida

se dovod vode. Kudiste ventila, odnosno sigumosne naprave,
namjestene na cijevi, sadrZi elektri€ne djelove. Zato je ne smijete
potopiti u vodu. U slu€aju da se kutija iz bilo kojeg razloga osteti,
odmah iskljucite aparat iz elektri¢ne mrezZe.

SLO AQUASTOP - Zas¢ita pred poplavo

Ta varnostni sistem varuje vase stanovanje pred $kodo, ki bi jo
povzrogila voda. V primeru okvare na dovodni cevi ali v primeru
pusdanja na sistemu pomivalnega stroja, se prekine dovod vode.
Ohi8je ventila oz. Varnostne naprave, ki je name3&ena na cevi, vsebuje
elektri¢ne dele. Zato je ne smete potopiti v vodo. V primeru, da se ta
Skatla iz kakrSnegakoli razloga poskoduje, nemudoma izklopite aparat
iz elektrihega omreZja.

MK AQUASTOP - 3awTuTta o4 nonnaBsa

Oboj 3alWITUTEH CMCTEM O LLITUTM BalLIMOT CTaH oA nonnasa.

Bo cnyuajy Ha oliTeTyBare Ha JoBoOHaTa LieBKa UMy nak ako
nponyLuTa CUCTEM BO MallUMHaTa 3a MUek-e CafloBu, Ce NpeKknHyBa
[0BOAOT Ha BoAa. Kyk/LWITETO Ha BEHTNOT OAHOCHO Ha CUrypHocHaTa
HanpaBa Koja e HaMecTeHa Ha LieBKaTa, COAPXMN eNEKTPUYHM OeroBu 1
3aToa He cmeeTe Aa ja TonuTe Bo Boaa. AKO ce criydu o 6uno kaksum
NPUYUHN KYKULITETO fAa Ce OLITeTu, anapaToT BeAaHall UckKIy4eTe ro
0f eneKkTpuyHaTa mMpexa.

SR-Sigurnosni uredaj protiv poplave

Ovaj sigurnosni uredaj je specijalno projektovan za spre€avanje
poplave. Dovod vode se zaustavlja ako je ulazno crevo oste¢eno
ili ako masSina za pranje vesa viSe nije nepropusna za vodu.
Ku¢iste sigurnosnog uredaja protiv poplave, ugradeno u ulazno
crevo, sadrzi elektrine komponente. Zato treba sprediti da kuéiste
uredaja protiv poplave dode u dodir s vodom. Ukoliko se kuéiste
uredaja protiv poplave na neki nacin osteti, odmah izvucite utika€
iz uti€nice.
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